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IN240900084V01_UK_DE

344-101V00

NEST SWING IN 4 FOLDS

NESTSCHAUKEL IN 4 FALTEN

Ø98cm

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

30MIN
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INSTRUCTIONS FOR USE
SAFETY INSTRUCTIONS

1. Please keep this instruction sheet safely for future reference.

2. Please do not modify the product or the assembly details in any way. Modifications will 
affect the structural integrity and replacement parts will be at the buyer’s expense. 
Inappropriate use or faulty application of the product are explicitly forbidden and 
absolve the manufacturer of all liability. This product needs to be mounted by an adult 
before use.

3. The use of the item is allowed only under continuous supervision by an adult. The 
product can bear a maximum load of 150 kg. The product is not suitable for children 
under 36 months, due to a lack of extra safety precautions and taking into account the 
limited mental capacities of toddlers.

4. This product meets all security aspects of the European standard EN71-1, EN71-2, 
EN71-3 and EN 71-8. It is only suitable for family domestic use, both indoors and 
outdoors.

5. When installing the product, ensure that the play system or other construction can 
support the weight (minimum 200 kg) and that there is no risk of entrapment.

6. The product should be at a distance of at least 2 m from all other installations e.g. 
fences, branches, clothes-line, …

7. In this safety area no hard, angular or pointed objects should be present. The surface 
underneath the product should be flat and shock absorbing. The product must not be 
placed on asphalt, concrete or any other hard surface. We advise the removal and 
storage of all accessories during the winter because the characteristics of the soil 
(when frozen) are not suitable for safe play.

8. The distance between the suspension points along the crossbeam equals or is more 
than the distance between the junction points of the product, plus 4% of the distance 
between the ground and beam. See FIG I.

9. The minimum distance from the bottom of the swing seat to the ground surface shall not 
be less than 35 cm. The minimum lateral free space should be 45 cm.

10. Specific instructions for adjusting the rope length: see FIG II. Ensure that the product 
hangs horizontal after adjustment of the ropes.

11. Please ensure that the crossbeam is never higher than 2.5 m. Please make sure that 
children do not climb the product to reach the top beam.

12. To avoid that the swing is heating up, do not place it facing the sun. In warm weather, 
check that the seating surface is not too hot. Please do not put outside when rainy.

13. All pieces should be checked regularly. For replacement material and expansion of the 
playground equipment, please contact the supplier. Consequently, safety will be 
guaranteed.

14. This product can only be used in combination with sufficiently strong swing hooks with 
a nylon bearing. Only in this case the safety can be ensured. It is explicitly forbidden 
to use the metal rings on a suspension system without a hinged element.

EN

WARNING! Only for domestic use. Not suitable for children under 3 years. To be used 
under the direct supervision of an adult. Long cord, risk for strangulation! Risk of falling!
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INSPECTION AND MAINTENANCE
The frequency of inspection and maintenance will vary with the type of equipment or 
materials used or other factors (e.g. heavy use, levels of vandalism, coastal location, air 
pollution, age of equipment, ...). 

Special attention should be given to the swing hooks, eights, plastic welds and ropes. 
Moving metal parts must be oiled regularly.

If these checks are not carried out the activity toy could overturn or otherwise become a 
hazard.

It is of particular importance that the maintenance instructions be followed at the 
beginning of each season as well as at regular intervals during the usage season.

Routine visual inspection (weekly to monthly)

- Always check that the bottom of the push rod is firmly fixed.

- Check the shock-absorbing surface for any unrelated objects.

- Check for missing parts.

- Check the height of the device from the ground.

Operational inspection (1 to 3 months)

- Check the stability of the construction. 

- Check every part for excessive wear and replace when necessary.

Annual inspection (1 to 2 times per year)

- Check for rust and corrosion.

- Check every part for excessive wear and replace when necessary

Warning! Only for domestic outdoor use. 

Warning! Adult assembly required.

Warning! The product is suitable for individuals weighting up to 150 kgs.

Warning! The minimum user age is 36 months.

Warning! Do not use without adult supervision.

Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking 
hazard Risk of falling.
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FIG I

FIG II

Assembly of the ropes

A ≥ 0,04 h + B

h=2,5 m   B=65 cm

(0,04x250cm) +65cm A ≥ 75 cm

INSTRUCTIONS
Fast and easy tool free set up instructions.

1. Separate parts and lay out swing on the ground. Make sure to unfold the mat and alight 
the logo before you proceed.

2. Notice the tubes have male and female ends. Place the plastic rope hub over the male 
side of the tube and then insert the female side by depressing the small push button 
pin.

3. Listen for a “CLICK” and check to be sure the push button has popped back out and is 
holding the tubes together securely.

4. Connect steel rings to secure anchor or tree swing strap carabiner.

5. Adjust the height of the swing by sliding the ropes up or down through the “s” rings on 
the rope.

A distance between the suspension points 
along the crossbeam.

B distance between the junction points of 
the swing element and the means of 
suspension.

h distance from the ground to the lower 
side of the crossbeam.

For example
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GEBRAUCHSANWEISUNG
SICHERHEITSHINWEISE
1. Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen sicher auf.
2. Bitte verändern Sie das Produkt oder die Montagedetails in keiner Weise. Änderungen 

wirken sich auf die strukturelle Integrität aus und Ersatzteile gehen zu Lasten des 
Käufers. Unsachgemäße Verwendung oder fehlerhafte Anwendung des Produktes sind 
ausdrücklich untersagt und entbinden den Hersteller von jeglicher Haftung. Dieses 
Produkt muss vor der Verwendung von einem Erwachsenen montiert werden.

3. Die Benutzung des Gegenstandes ist nur unter ständiger Aufsicht eines Erwachsenen 
gestattet. Das Produkt kann eine maximale Belastung von 150 kg tragen. Das Produkt 
ist nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet, da es an zusätzlichen 
Sicherheitsvorkehrungen mangelt und die eingeschränkten geistigen Fähigkeiten von 
Kleinkindern berücksichtigt werden.

4. Dieses Produkt erfüllt alle Sicherheitsaspekte der europäischen Normen EN71-1, 
EN71-2, EN71-3 und EN 71-8. Es ist nur für den Hausgebrauch in der Familie geeignet, 
sowohl im Innen- als auch im Außenbereich.

5. Achten Sie bei der Installation des Produkts darauf, dass das Spielsystem oder eine 
andere Konstruktion das Gewicht (mindestens 200 kg) tragen kann und keine Gefahr 
des Einklemmens besteht.

6. Das Produkt sollte sich in einem Abstand von mindestens 2 m zu allen anderen 
Installationen befinden, z. B. Zäunen, Ästen, Wäscheleinen, ...

7. In diesem Sicherheitsbereich sollten sich keine harten, eckigen oder spitzen 
Gegenstände aufhalten. Die Oberfläche unter dem Produkt sollte flach und 
stoßdämpfend sein. Das Produkt darf nicht auf Asphalt, Beton oder einer anderen 
harten Oberfläche abgestellt werden. Wir empfehlen, sämtliches Zubehör im Winter zu 
entfernen und zu lagern, da die Eigenschaften des Bodens (wenn er gefroren ist) nicht 
für ein sicheres Spiel geeignet sind.

8. Der Abstand zwischen den Aufhängepunkten entlang des Querträgers entspricht oder 
ist größer als der Abstand zwischen den Verbindungspunkten des Produkts plus 4 % 
des Abstands zwischen Boden und Träger. Siehe ABB. I.

9. Der Mindestabstand von der Unterseite des Schaukelsitzes zur Bodenoberfläche darf 
nicht weniger als 35 cm betragen. Der minimale seitliche Freiraum sollte 45 cm 
betragen.

10. Spezifische Hinweise zum Einstellen der Seillänge: siehe ABB. II. Stellen Sie sicher, 
dass das Produkt nach dem Einstellen der Seile horizontal hängt.

11. Bitte achten Sie darauf, dass der Querbalken nie höher als 2,5 m ist. Bitte achten Sie 
darauf, dass Kinder nicht auf das Produkt klettern, um den oberen Balken zu 
erreichen.

12. Um zu vermeiden, dass sich die Schaukel aufheizt, stellen Sie sie nicht in die Sonne. 
Achten Sie bei warmem Wetter darauf, dass die Sitzfläche nicht zu heiß ist. Bitte nicht 
bei Regen nach draußen stellen.

13. Alle Teile sollten regelmäßig kontrolliert werden. Für Ersatzmaterial und Erweiterung 
der Spielgeräte wenden Sie sich bitte an den Lieferanten. Somit ist die Sicherheit 
gewährleistet.

14. Dieses Produkt kann nur in Kombination mit ausreichend starken Schaukelhaken mit 
Nylonlager verwendet werden. Nur in diesem Fall kann die Sicherheit gewährleistet 
werden. Es ist ausdrücklich verboten, die Metallringe an einem Aufhängungssystem 
ohne Scharnierelement zu verwenden.

DE

WARNUNG! Nur für den Hausgebrauch. Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. Nur 
unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden. Lange Schnur, 
Strangulationsgefahr! Sturzgefahr!
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INSPEKTION UND WARTUNG
Die Häufigkeit der Inspektion und Wartung hängt von der Art der verwendeten Ausrüstung 
oder des verwendeten Materials oder anderen Faktoren ab (z. B. starke Beanspruchung, 
Vandalismus, Küstenlage, Luftverschmutzung, Alter der Ausrüstung, ...).

Besonderes Augenmerk sollte auf die Schaukelhaken, Achter, Kunststoffnähte und Seile 
gelegt werden. Bewegliche Metallteile müssen regelmäßig geölt werden.

Wenn diese Kontrollen nicht durchgeführt werden, könnte das Aktivitätsspielzeug 
umkippen oder anderweitig zu einer Gefahr werden.

Es ist von besonderer Bedeutung, dass die Wartungshinweise zu Beginn jeder Saison 
sowie in regelmäßigen Abständen während der Nutzungssaison befolgt werden.

Routinemäßige Sichtprüfung (wöchentlich bis monatlich)

- Achten Sie darauf, dass das untere Ende der Schubstange fest befestigt ist.
- Überprüfen Sie die stoßdämpfende Oberfläche auf fremde Gegenstände.
- Überprüfen Sie, ob Teile fehlen.
- Überprüfen Sie die Höhe des Geräts vom Boden.

Betriebsprüfung (1 bis 3 Monate)

- Überprüfen Sie die Stabilität der Konstruktion.

- Überprüfen Sie jedes Teil auf übermäßigen Verschleiß und tauschen Sie es bei Bedarf 
aus.

Jährliche Inspektion (1 bis 2 Mal pro Jahr)

- Auf Rost und Korrosion prüfen.

- Überprüfen Sie jedes Teil auf übermäßigen Verschleiß und tauschen Sie es bei Bedarf 
aus

Warnung! Nur für den häuslichen Gebrauch im Freien. 

Warnung! Montage durch Erwachsene erforderlich.

Warnung! Das Produkt ist für Personen mit einem Gewicht von bis zu 150 kg 
geeignet. 

Warnung! Das Mindestalter des Benutzers beträgt 36 Monate.

Warnung! Nicht ohne Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

Warnung! Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten. Kleine Teile. 
Erstickungsgefahr Sturzgefahr.
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Abb. I

Montage der Seile

A ≥ 0,04 h + B

h=2,5 m   B=65 cm

(0,04x250cm) +65cm A ≥ 75 cm

ANWEISUNGEN
Schnelle und einfache werkzeuglose Einrichtungsanleitung.

1. Trennen Sie die Teile und legen Sie die Schaukel auf den Boden. Stellen Sie sicher, 
dass Sie die Matte aufklappen und das Logo anbringen, bevor Sie fortfahren.

2. Beachten Sie, dass die Schläuche männliche und weibliche Enden haben. Platzieren 
Sie die Kunststoff-Seilnabe über der männlichen Seite des Rohrs und führen Sie dann 
die weibliche Seite ein, indem Sie den kleinen Druckknopfstift drücken.

3. Achten Sie auf ein "KLICK" und vergewissern Sie sich, dass der Druckknopf wieder 
herausgesprungen ist und die Röhren sicher zusammenhält.

4. Verbinden Sie Stahlringe, um den Anker oder den Baumschaukelgurt zu sichern.

5. Stellen Sie die Höhe der Schaukel ein, indem Sie die Seile durch die "S"-Ringe am Seil 
nach oben oder unten schieben.

A Abstand zwischen den 
Aufhängepunkten entlang des 
Querträgers.

B Abstand zwischen den 
Verbindungspunkten des 
Schaukelelements und dem 
Aufhängungsmittel.

h Abstand vom Boden zur unteren Seite 
des Querträgers.

Zum Beispiel

Abb. II
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT
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